
『MORISAWA PASSPORT 英中韓組版ルールブック』訂正・補足表
７ページ掲載の「アルファベット以外の文字」の表について記載の不備がありました。

読者の方にお詫びするとともに、以下の訂正および補足をさせていただきます。

カタロニア語で使用する左記の文字について、このグリフ（U013F／U0140）
を使用することは間違いではありませんが、最近では、「L + · (U+00B7)」およ
び「l + · (U00B7)」の使用が推奨される場合があります。

上記 3 種類の文字のアクセント記号の表記が、大文字小文字ともグレイブ（ ` ）
になっておりましたが、正しくはアキュート（ ´ ）です。

I に対応する小文字が ı、İ に対応する小文字が i となります。İ と ı は別の文字です。

左記の文字も使用されます。

1. カタロニア語

2. チェコ語

3. トルコ語

Ŀ ŀ
Í í 

カタロニア語 Àà Çç Èè Éé Ïï Ŀŀ Òò Óó Úú Üü Íí 

チェコ語 Áá Čč Ďď Éé Ěě Íí Ňň Óó Řř Šš Ťť Úú Ůů Ýý Žž

トルコ語 Ââ Çç Ğğ İ ı Öö Şş Ûû Üü

追加

修正後

スペースを追加

スロバキア語で使用するアポストロフィの形の記号を含む左記の文字はフランス
語では基本的に使用せず、「L + ’ （アポストロフィ）」および「l + ’ （アポストロ
フィ）」を、ほどよいレタースペースに調整して使用するのが一般的です。

4. フランス語

╳ Ľ ľ

フランス語 Àà Ââ Çç Éé Èè Êê Ëë Îî Ïï Ôô Œœ Ùù Ûû Üü  Ľ ľ  削除

S s T tの下のアクセント記号を「セディラ ( ¸ )」で表示していましたが、正しくは、
「アンダーコンマ ( , )」で、「拡張ラテン B」に含まれます。

＊なお、訂正後の表内の文字以外の文字が使われる場合もありますので、ご了承ください。 訂正／補足協力：@akira1975

5. ルーマニア語

○

╳

Șș Țț

Şş Ţţ

ルーマニア語 Ââ Ăă Îî Șș Țț


